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- Uputstvo za upotrebu - 

 

- Uvijač za kosu -  
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Uključeno u isporuku 
 
•  Uvijač za kosu  
•  Zaštitna rukavica otporna na toplotu 
•  Ova uputstva za upotrebu  
 

 
UPOZORENJE 

• Uređaj je namijenjen za kućnu/privatnu upotrebu, a ne za komercijalnu upotrebu. 
• Ovaj uređaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i ljudi sa smanjenim fizičkim, senzornim ili 
mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva ili znanja, pod uslovom da se nadgledaju ili da su 
im date upute kako da bezbjedno koriste uređaj, te da su potpuno svjesni posljedičnih rizika upotrebe. 
• Djeca se ne smiju igrati sa uređajem. 
• Čišćenje i održavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako se nadgledaju. 
• Ako je mrežni kabal ovog uređaja oštećen, mora se odložiti. Ukoliko se ne može ukloniti, uređaj mora 
biti odložen. 
• Kada koristite uređaj u kupatilu, iskopčajte utikač nakon upotrebe, jer voda u neposrednoj blizini 
izaziva opasnost, iako je uređaj isključen. 
• Nikada nemojte koristiti uređaj blizu kade, umivaonika, tuša ili drugih predmeta koji sadrže vodu ili 
druge tečnosti - rizik od električnog udara! 
• Kao dodatnu sigurnosnu mjeru preporučujemo ugradnju zaštitnog uređaja za rezidualnu struju (RCD) 
sa nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA u električnog mreži kupatila. Vaš lokalni 
ovlašteni stručnjak za električnu energiju može vam pružiti relevantne informacije. 

   Molimo pažljivo pročitajte ova uputstva za upotrebu i zadržite ih za kasniju upotrebu, 

obavezno ih učinite dostupnim drugim korisnicima, te pratite informacije koje sadrže. 

Dragi kupče,  
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Hvala Vam što ste izabrali jedan od naših proizvoda. Naše ime označava visokokvalitetne, temeljito 
testirane proizvode za primjenu u oblastima toplote, težine, krvnog pritiska, tjelesne temperature, pulsa, 
nježne terapije, masaže, ljepote, zraka i za bebe. 
 
Srdačan pozdrav,  
Vaš Beurer tim 
 

1. Predviđena svrha 
 
Možete koristiti uvijač za kosu kako biste oblikovali čvrste kovrdže u kosi.   
360° okretni zglob na mrežnom kablu omogućava fleksibilno rukovanje uvijačem za kosu. Kratka faza 
zagrijavanja znači da je uvijač za kosu spreman za upotrebu nakon samo nekoliko minuta. Keramički 
keratin premaz grijaće šipke osigurava ravnomjernu raspodjelu topline i glatku površinsku strukturu. 
Keratin također pomaže u zaštiti i njezi vaše kose. Uvijač za kosu vam omogućuje da nježno oblikujete 
vašu kosu.Postolje omogućava sigurno isključivanje uvijača za kosu čak i kada je u zagrijanom stanju. 
Uređaj je namijenjen samo za svrhu opisanu u ovim uputama za upotrebu. Proizvođač nije odgovoran 
za štetu nastalu usljed nepravilne ili neoprezne upotrebe. 
 

2. Znaci i simboli  
Slijedeći simboli se pojavljuju u uputama za upotrebu i na uređaju. 
 

 
 
 
 

 
 
UPOZORENJE 

 
Ovaj uređaj se ne smije koristiti blizu vode ili u vodi (npr. u 
umivaoniku ili u tušu ili kadi) - opasnost od električnog udara! 

 

 

 
UPOZORENJE 

 Upozorenje koje ukazuje na rizik od povrede ili oštećenja  zdravlja. 

 

 

 
Važno 

 
Sigurnosna napomena koja ukazuje na moguća oštećenja 
uređaja/dodatne opreme 

 
 
             
 

 
Napomena 

 
Napomena o važnim informacijama. 

 
 
 
 

 
 
Pročitajte uputstva za upotrebu. 

  
Odložite ambalažu na ekološki prihvatljiv način 

3. Predviđena upotreba 

Uvijač za kosu mogu koristiti osobe samo za oblikovanje kovrdža / valova na ljudskoj kosi i isti je samo 
za privatnu upotrebu! 
 
         Upozorenje  
 
Uređaj je pogodan samo: 
• za vanjsku upotrebu 
• za predviđenu svrhu i kako je navedeno u ovim uputstvima za upotrebu. Bilo koji oblik nepravilne 
upotrebe može biti opasan. 
 
 

4. Bezbjedonosne napomene 
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   Upozorenje  

Da bi se izbjeglo oštećenje zdravlja, savjetujemo Vam da ne koristite           uređaj u 
slijedećim situacijama: 
 

• Nikada ne potapajte uređaj u vodu ili u druge tečnosti! Opasnost od električnog udara! 
• Ako uređaj padne u vodu, unatoč tome što slijedite sve mjere predostrožnosti, odmah izvucite mrežni 
utikač iz utičnice! Ne dodirujte vodu! Opasnost od električnog udara! 
• Provjerite da li je uređaj pregledao ovlašteni stručnjak prije nego što ga ponovo upotrijebite! Opasnost 
po život usljed električnog udara! 
• Ako je uređaj pao ili je pretrpio bilo kakvu drugu štetu, više se ne smije koristiti. Rizik od električnog 
udara i povreda! 
• Ako je vidljivo oštećenje uređaja, mrežnog kabla/utikača ili dodataka: ako imate bilo kakvih sumnji, 
nemojte koristiti uređaj i obratite se prodavcu ili na navedenoj adresi korisničke službe. Opasnost od 
električnog udara! 
• Držite ambalažni materijal dalje od djece - rizik od gušenja! 
• Čuvajte uređaj van dometa djece. 
• Ne koristite produžne kablove u kupatilu, kako biste osigurali brz pristup utikaču, u slučaju opasnosti. 
 

 UPOZORENJE 

Da biste izbjegli oštećenje zdravlja, obratite pažnju na slijedeće: 
• U blizini uređaja ne smiju se nalaziti nikakve lako zapaljive tečnosti. Opasnost od požara! 
• Postavite uređaj samo na nezapaljive površine. Opasnost od požara! 
• Uređaj ne smije biti prekriven - opasnost od požara! 
• Ne koristite uređaj na sintetičkoj kosi – opasnost od požara! 
 

    Napomene 
 
• Prije upotrebe uređaja, uklonite sav ambalažni materijal. 
• Priključite uređaj samo na utičnicu koja ima napon prikazan na tipskoj pločici. 
• Povucite mrežni kabal iz utičnice samo pomoću mrežnog utikača. 
• Nemojte koristiti dodatne dijelove koji nisu preporučeni od strane proizvođača ili se nude kao oprema. 
• Ni pod kojim uslovima ne bi trebalo da otvarate ili popravljate uređaj sami, jer  funkcionalnost bez 
nepravilnosti ne može se više nakon toga garantovati. Nepoštovanje istog će rezultirati poništenjem 
garancije. 
• U slučaju kvara ili oštećenja, uređaj popravite u certifikovanoj specijaliziranoj radionici. 
• Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora tokom upotrebe. 
• Ne koristite uređaj napolju. 
• Ako proslijedite uređaj nekom drugom, također obavezno proslijedite ova uputstva za upotrebu. 
 

5. Opis uređaja 
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1. Cool Touch vrh ( vrh hladan na 
dodir) 
2. Konusna grijaća šipka sa 
premazom keramike i keratina 
3. Dugme ON/OFF ( 
uključ./isključ.) 
4. Ručka 
5. Okretni zglob 360 ° 
6. Zaštita od uvrtanja sa visećom  
petljom 
7. Mrežni kabal 
8. Zaslon ( indikator rada) 
9. Postolje 

 

6. Rad 

Upozorenje 

• Postavite se na suhu, neprovodnu površinu. Opasnost od električnog udara! 
• Uvjerite se da su vam ruke suhe! Opasnost od električnog udara! 
• Vaša kosa mora biti suha! Opasnost od električnog udara! 
• Uređaj može postati jako vruć. Kada je uređaj vruć, mora se držati samo pomoću ručke [4] - opasnost 
od opekotina i požara! 
• Nikada ne dodirujte konusnu grijaću šipku [2]. Opasnost od opekotina! 
• Isključite uređaj odmah ako je u kvaru ili ne radi ispravno. 
• Postavite uvijač za kosu sa postoljem [9] na stabilnu, ravnu i nezapaljivu površinu ili držite uvijač za 
kosu u Vašoj ruci. Opasnost od požara! 
 
 
        Važno 

 
•   Ispravite mrežni kabal [7] ako je presavijen. 
• Nemojte izvlačiti, izvrtati ili savijati mrežni kabal [7] i ne povlačite ga ili ne usmjeravajte preko/na oštre, 
špicaste predmete ili vruće površine. 
• Nemojte zaglaviti mrežni kabal [7] u ladicama ili vratima. Oštećeni ili zamršeni  kablovi za napajanje 
povećavaju rizik od električnog udara! 
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Pokretanje primjene / formiranje uvojaka 
 
1. Potpuno osušite kosu prije upotrebe uvijača za kosu. 
2. Kosa mora biti čista i bez proizvoda za oblikovanje kose. 
3. Počešljajte Vašu kosu češljem sa velikim zubcima da biste 
se oslobodili bilo kakvih zamršenosti.  
4. Uključite uvijač za kosu pritiskom na dugme ON / OFF [3]. 
Zaslon (indikator rada) [8] počinje da treperi i time Vam 
pokazuje da je uvijač za kosu uključen. 
5. Uvijač za kosu je podešen na standardnu postavku 
temperature od oko 200°C. Zaslon [8] treperi dok se ne 
dostigne radna temperatura. Čim uvijač za kosu dostigne 
radnu temperaturu, zaslon ( indikator rada) [8] stalno svijetli 
crveno. Uvijač za kosu je sada spreman za upotrebu. 
6. Stavite zaštitnu rukavicu otpornu na toplotu. 
7. Razdvojite Vašu kosu u manje pramenove širine od oko 2 
cm. Zavrnite pramen  oko uvijača za kosu, kao što je prikazano. Držite pramen kose na mjestu Cool 
Touch vrha [1] rukom zaštićenom rukavicom otpornom na toplinu. Nikada ne dodirujte konusnu grijaću 
šipku uvijača za kosu [2]. 
8. Ostavite uvijač za kosu u vašoj kosi 8 do 10 sekundi da biste postigli željeni efekat kovrdžanja. 
 
 
          Napomena 
 
Nakon 25 minuta rada, zaslon (indikator rada) [8] počinje da treperi. Ovo Vam pokazuje da  će se uvijač 
za kosu automatski isključiti za 5 minuta. Uvijač za kosu se isključuje automatski nakon 30 minuta rada. 
Kada se isključi, uvijač za za kosu se više ne zagrijava i zaslon [8] se gasi.  
Pritisnite dugme ON/OFF [3] dva puta da biste ponovo uključili uvijač za kosu.  
 
 Nakon upotrebe 
1. Pritisnite dugme ON/OFF [3]. Ovim se isključuje zagrijavanje uvijača za kosu.  
2. Kada se zaslon [8] ugasi, to pokazuje da se uvijač za kosu isključio. 
3. Da bi se ohladio, stavite uvijač za kosu sa postoljem [9] na stabilnu, ravnu i nezapaljivu površinu ili 
držite uvijač za kosu u Vašoj  ruci. Postolje [9] sprječava da vruća grijaća šipka [2] dodirne površinu.  
4. Nakon svake upotrebe izvucite utikač iz utičnice. 
5. Nemojte zamotavati mrežni kabal [7] oko uređaja! 
6. Uređaj čuvajte na suhom mjestu van domašaja djece. 
7. Uređaj se može staviti na kukicu pomoću petlje za kačenje [6]. 
 

7. Čišćenje i održavanje uređaja 
 

Čišćenje 

UPOZORENJE 

• Prije čišćenja uređaja uvijek izvucite mrežni utikač iz utičnice. Opasnost od električnog udara! 
• Osigurajte da voda ne uđe u uređaj! Opasnost od električnog udara! 
• Nemojte čistiti uređaj sa lako zapaljivim tečnostima! Opasnost od požara! 

       Napomena 

 Vaš uređaj nije potrebno održavati. 
.• Zaštitite uređaj od prašine, nečistoća i vlage. 
.• Ne čistite uređaj u mašini za pranje posuđa. 
.• Nemojte koristiti bilo kakve agresivne, izjedajuće, abrazivne ili korozivne proizvode za čišćenje ili 
tvrde četke. 
• Uređaj se može očistiti mekom tkaninom navlaženom  toplom vodom. 
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8. Tehnički podaci 
 

Težina Oko 280 g 

Napajanje 100-240 V 50-60 Hz 

Potrošnja energije 36-39W 

Raspon temperature oko 200°C 

Klasa zaštite II 

Uslovi okoline Odobreno samo za unutrašnju upotrebu 

Dopušteni raspon temperature -10 to +40 °C 

Podliježe tehničkim promjenama 

9. Odlaganje 

 

 

Zbog ekoloških razloga, nemojte odlagati uređaj na kućni otpad, na kraju njegovog 

upotrebnog vijeka. Odložite uređaj na odgovarajuću lokalnu kolekciju ili tačku za 

recikliranje u vašoj državi. Molimo odložite uređaj u skladu sa EC direktivom - WEEE 

(Otpadna električna i elektronska oprema). Ako imate bilo kakvih pitanja, molimo 

kontaktirajte lokalne organe nadležne za odlaganje otpada. 

 

 

10.  Garancija i servis 

U slučaju reklamacije pod garancijom, molimo obratite se lokalnom prodavcu ili lokalnom predstavniku 
koji je naveden na listi "međunarodni servis".U slučaju vraćanja uređaja molimo dodajte kopiju vašeg 
računa i kratak izvještaj o kvaru. 
Primjenjuju se slijedeći uslovi garancije: 
1. Garantni rok za BEURER proizvode je ili 3 godine ili - ako je duži - određeni garantni rok   odnosne 
države, od datuma kupovine. 
U slučaju reklamacije unutar garancije, datum kupovine treba da bude dokazan računom od kupovine 
ili fakturom. 
2. Popravke (kompletnog uređaja ili dijelova uređaja) ne produžavaju garantni period. 
3. Garancija ne važi za štete zbog: 
a. nepravilnog postupanja, npr. kršenjem korisničkih uputa. 
b. popravke ili promjene od strane kupca ili neovlaštene treće strane. 
c. prevoza od proizvođača do potrošača ili tokom prevoza do servisnog centra. 
d. Garancija ne važi za dodatke koji su podložni uobičajenom habanju (manžeta, baterije itd.). 
4. Odgovornost za direktne ili indirektne posljedične gubitke izazvane uređajem je isključena,  čak i ako 
je šteta na uređaju prihvaćena kao reklamacija unutar garancije. 
  
-Podliježe greškama i promjenama 
 

 

 


